DAROVACI SMLOUVA (C2)

DONATION AGREEMENT (C2)

uzaviena
mezi LEGO Production s.r.o.
a Détsky rehabilitani stacionaf, Kladno, pfispévkova organizace
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Darovanifinanci

DAROVACI SMLOUVA

(dale nazyvana jen "smlouva'")
(hereinafter referred to as the "Agreement")

MEZI
LEGO Production s.r.o.
sid

korespondencni adresa:
zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym
soudem v Praze, oddil C, vlozka 72618,

(dale jen "Darce")
A

Détsky rehabilitacni stacionar, Kladno, pfispévkova

organizace

pfispévkova organizace zfizena Statutarnim méstem
Kladno

(dale jen ,,Obdarovany")
déle také jen "Smluvni strana/-/'

1.  Prfedmét smlouvy

1.1 Dar

Touto smlouvou Dérce daruje Obdarovanému financni
prostredky ve vySi 200 000,- K&. (slovy: dvé sté tisic korun
Ceskych)(dale jen ,Dar").

1.2 Prijetidaru
Obdarovany tento Dar pfijima a prohlaSuje, Ze je
opravnén tak ucinit a Ze pfipadné, je-li to relevantni,

ucinil resp. zajistil veSkera pravni jednani ktomu
potfebna.

1.3 Ucel daru

Darce daruje Dar vyluéné ke sjednanému Ucelu.

Obdarovany se zavazuje vyuzit Dar vyhradné pro potfebu
a v pfimé souvislosti se svym hlavnim pudsobenim, tedy
poskytovani potfebné komplexni léCebné a preventivni,
vychovné a socialni péCe détem s postizenim.
Podrobnosti jsou uvedeny v Pfiloze €. 1.

DONATION AGREEMENT

BETWEEN

LEGO Production s.r.o.
Reg. iio.
gicldr - -

Czech

delivery address: Kladno,

registered in the Commercial Register maintained by the
Municipal Court in Prague, section C, insert 72618,
(hereinafter referred to as "the Donor")

AND

Détsky rehabilitacni stacionar, Kladno, pfispévkova
organizace

Reg. no. 487 02 269

z/z. ux
institution receiving contributions from and founded by
the chartered town Kladno

(hereinafter referred to as "the Donee")
hereinafter also referred to as the "Party/-ies"
1.  Scope of Agreement

1.1 Donation

By this Agreement the Donor donate to the Donee
financial means in the amount of CZK 200 000,- (in
words: two hundert thousand Czech crowns)
(hereinafter also referred to as the Donation").

1.2 Acceptance of the donation

The Donee accepts the Donation and declares being
entitled to do so and, if applicable, he has obtained or
arranged for any and all legal actions needed in this
respect.

1.3 Purpose of the donation

The Donor provides the donation to be used solely for the
agreed purpose. The Donee undertakes to use the
Donation solely in direct connection with its main scope
of business, ie.

Details are mentioned in the Attachment no. 1 hereto.



1.4 Predanidaru

Darce prevede Dar na U(c€et ur€eny Obdarovanym
v Priloze ¢. 1, a to nejpozdé&ji do konce nasledujiciho
kalendarniho meésice ode dne nabyti UcCinnosti této

smlouvy.

1.5 Prokéazéani tcelového Cerpani daru

Obdarovany se zavazuje prokazat Darci na jeho Zadost
bez zbyte€ného odkladu, Ze Dar pouzil v souladu s touto
smlouvou a ucini tak zejména formou predlozeni
pfislusnych darnovych dokladg.

2. Ukonceni smlouvy

2.1 Odstoupeni od smlouvy z dlvodu poruseni

V pfipadé&, Ze Obdarovany porudi podstatnym zplsobem
tuto smlouvu, zejména Ze nepouzije Dar €i jeho cast
v souladu se sjednanym ucelem, je Darce opravnén od
smlouvy odstoupit.

2.2 Vraceni daru

V pfipadé odstoupeni je Obdarovany povinen vratit Darci
v plné vySi Dar darovany na zakladé této smlouvy, a to na
Gcet uréeny Darcem nejpozdéji do 30ti kalendafnich dn(
ode dne doru€eni oznameni o odstoupeni.

Obdarovany je dale povinen vratit Darci ¢ast daru, kterou
ke sjednanému Uc€elu nevyuzil, a to nejpozdéji do 30ti
kalendarnich dnd po uplynuti sjednané Indty pro Gerpani,
v souladu s Pfilohou €. 1, pokud se Smluvni strany
pisemné dodatecné nedohodly na Gcelu a Ih(té pro
Cerpani ohledné takové ¢asti Daru.

3. Komunikace

3.1 Pisemna komunikace

Jakékoli ozndmeni vyzadované nebo pripusténé touto
smlouvou musi mit pisemnou formu, musi byt
podepsané Smluvni stranou podavajici toto oznameni a
zaslano na adresu Smluvni strany, které je takové
oznameni ur€eno, a to na adresu uvedenou v této
smlouveé nebo na takovou jinou adresu, kterou néktera ze
Smluvnich stran uvede pozdéji.

3.2 Externi komunikace

Obdarovany se zavazuje poskytnout Darci soucinnost
potfebnou pro ucely externi komunikace o predmétu
této smlouvy.

V pfipadé zamyslené externi komunikace o predmétu
této smlouvy Obdarovanym ¢i pfijemcem daru je
Obdarovany povinen zajistit pfedchozi pisemny souhlas
Dérce.

1.4 Donation handing over

The Donor transfers the Donation to the bank account
specified by the Donee in the Attachment no. 1, by the
end of the calendar month following to the month of
date of effectivity of this Agreement.

1.5 Acceptance of the donation

Upon Donor's request, the Donee undertakes, without
undue delay, to prove that the Donation has been used
in compliance with this Agreement. The compliant use of
the donation has to be evidenced in particular by
respective tax documents.

2. Termination of the Agreement

2.1 Withdrawal due to Agreement's breach

In case of any major breach of this Agreement by the
Donee, in particular in case of any non-compliant use of
the Donation or its part, the Donor is authorised to
withdraw from the Agreement.

2.2 Return of the donation

In case of whithdrawal the Donee is obliged to return the
Donation based on this Agreement in full amount to the
bank account specified by the Donor within 30 calendar
days after the withdraval notificaton delivery.

The Donee is further obliged to return the unused part of
the Donation to the bank account specified by the Donor
within 30 calendar days after the deadline for use as
defined in the Attachment no. 1, unless the Parties agree
an additional purpose and deadline of use otherwise in
writing.

3 Notices and Communication

3.1 Communication in writing

Any notice required or permitted under this Agreement
must be in writing, signed by the Party giving the notice,
and sent to the address of the Party to be notified as set
forth at the beginning of this Agreement or to such other
address as a party may specify hereafter.

3.2 External communication

The Donee untertakes to provide the Donor with any
cooperation required for the purposes of external
communication regarding the scope of this Agreement.

In case of intent of any external communication by the
Donee or the recipient of the donation, the Donee is
obliged to obtain prior Donor's writen consent in this
respect.
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3.3 Kontakty
Nésledujici osoby jsou povéreny feSenim zalezitosti
v souvislosti s touto smlouvou:

Dérce:

PhDr. Magdalena Kordova

Local Community Engagement Consultant
;.0.

272 01 Kladno

Mobil:
E-mail:

Obdarovany:
MUDr. Marie Mala, feditelka
Détsky rehabilitacni stacionar

Mobil:
E-mail:

4. Z&vére€nd ustanoveni

4.1 Rozhodn4 jazykova verze

Tato smlouva je vyhotovena v jazyce ceském
a anglickém. V pfipadé sporu méa pfednost verze v jazyce
ceském.

4.2 Rozhodné pravo

Vztahy mezi Smluvnimi stranami se Fidi pravem Ceské
republiky, zejména zékona ¢. 89/2012 Sh., ob&anského
zakoniku v platném znéni.

4.3 Celistvost smlouvy

Tato smlouva predstavuje Uplnou dohodu Smluvnich
stran vzhledem k pfedmétu této smlouvy. Jsou-li k této
smlouvé pfilozeny pfilohy, tyto tvofi jeji nedilnou
soucast.

4.4 Pocet vyhotoveni

Tato smlouva byla podepsana ve dvou vyhotovenich v
jazyce Ceském a anglickém, kazda ze Smluvnich stran
obdrzi jedno vyhotoveni.

4.5 Platnost a G€innost
Tato smlouva se stava platnou a Gc¢innou dnem jejiho
podpisu obéma Smluvnimi stranami.

3.3 Contact details
The following persons are authorised to deal with issues
regarding this Agreement:

Ponor:
PhDr. Magdalena Kordova
Local Community Engagement Consultant

272 01 Kladno

Mobil:

i mrsil

Donee:
MUDr. Marie Mala, director
Détsky rehabilitacni stacionar

Mobil:
E-mail:

4. Final provisions

4.1 Governing Language

The Agreement is executed in Czech and English language
versions. In case of a discrepancy, the Czech language
version shall prevail.

4.2 Governing Law

The relationship between the Parties is governed by the
laws of the Czech Republic, in particular the Act No.
89/2012 Coll, as amended.

4.3 Entire Agreement

This Agreement sets forth and constitutes the entire
Agreement between the Parties with re-spect to the
subject matter hereof. If there are any appendices
attached to this Agreement, these are meant to be part
of the Agreement.

4.4  Number of copies

This Agreement has been issued in two execution copies
in Czech and in English of which each Party shall keep one
signed copy.

4.5 Validity and effectiveness
The Agreement becomes valid and effective when duly
signed by both Parties.
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Pfilohy / Attachments:

Pfiloha €. 1 / Attachment no. 1 -

Priloha ¢. 2/Attachment no. 2 - plna moc pro Magdalenu Kordovou/power of attorney for Magdalena
Kordovéa

V Kladng dne /" 2019 V Kladng dne 2019

MUDr. Marie Mal4, feditelka zafizeni
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Priloha C. 1

Appendix no. 1

DAROVACI SMLOUVA (C2)

DONATION AGREEMENT (CZ)

uzaviena
mezi LEGO Production s.r.o.

korespondenc¢ni adresa: Kladno,

zapsana v obchodnim rejstfiku vl m v Praze, oddil C, vlozka 72618
a Détsky rehabilitacni stacionar, Kladno, prispévkova organizace

IC:487 02 269

sidlo: sidlo: Kladno 2 - Krocehlavy,

pfispévkova organizace zfizena Statutarnim méstem Kladno

Ugel daru (Gcel projektu):

Purpose of the donation (of the project):

Cerpéani finanénich prostfedkd - daru:
Novy interaktivni displej MultiBoard 55 a doplriujici vybaveni heren centra a stacionafe: mobiliar pro

déti a odborny team. Pofizeni rehabilitaénich a didaktickych pomUcek, herniho materialu a knih.

Drawing of the financial means - donation:
New interactive MultiBoard 55 display and additional equipment for the playrooms and the day care
center: furniture for children and professional team. Purchase of rehabilitation products teaching

aids, play material and books.

Cislo G¢tu / Account NUMBD eI NANAAANNNAN

Kod banky / Bank code:

Vlastnik G¢tu / Account owner: Détsky rehabilitacni stacionar, Kladno

Obdobi €erpani/Drawing period:

prosinec 2019 - leden 2020



Monitorovaci zprava bude doru¢ena nejpozdéji do / Monitoring report to be delivered by:

17.2.2020

Webové stranky/Website:

http://www.zvonek-kladno.cz/

V Kladné dne V Kladné dne 2019

Na zékladé pIné moci


http://www.zvonek-kladno.cz/

